DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL AFFAIRS
SCOTTISH GOVERNMENT
WELSH GOVERNMENT
DEPARTMENT OF AGRICULTURE, ENVIRONMENT AND RURAL AFFAIRS NORTHERN IRELAND

L ¢ VETERINARY HEALTH CERTIFICATE
VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI

Fo s of Registered Equidae And Equidae For Breeding And Production Into Republic Of
Turkey from the United Kingdom
B k'tan Tirkiye Cumhuriyeti'ne Kayitli Atgiller ve Damizlik ve Uretim Amacli
Atgillerin Ithalati iIc¢in
No of certificate / Sertifika No: .............
Country of disp : ITED KINGDOM
Génderen Ulke
Department responsible: T FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL AFFAIRS
Sorumlu Bakanlik
I. Identification of the imal ;
Hayvanin eskali:
Species Nam Breed / Yasi Coat colour / Method of
(horse, ass, mule, A Age / Cinsiyeti Donu identification and
hinny) / identification (*)
Tir Microchip Number /
(at, esek, katir, Eskal metodu ve
bardo) eskal (*)

Mikrog¢ip Numarasi

Method of identification (*) / Eskal metodu ve eskal (¥)
(*) A passport identifying the registered horse may be attached to this certifical i its munber is stated.
(*) Numarasi belirtilmek sartiyla kayitli atin eskalini belirleyen bir pagapor sertifikaya eklenebilir.
(a) No of identification document (Passport):

Eskal belgesi (pasaport) numarasi:

(b) Validated by (Name of competent authority):
Onaylayan otorite (Yetkili otoritenin adi)

II. Origin and destination of the horse
Atin orijin isletmesi ve gidecedi isletme:

The animal is to be sent from: }
Bu hayvan, O

(Place of export)
(Ihracat yeri)’nden

by railwaywagon/lorry/aircraft/ship:
adli demiryolu vagonu/kamyon/ucak/gemi vasitasi ile

(indicate means of transport and registration marks, flight number or registered name, as appropriate) (?)
(Nakliye vasitalarini ve kayit isaretlerini, ucus numarasi veya kayitli adini uygun olarak belirtiniz) (3)

Or / veya’

on foot / yaya olarak
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Directly to:

dogrudan

TURKIYE,

(Country and place of destination)

(Ulke ve varis yeri)’ne gonderilecektir.

Origin country and country of destination: UNITED KINGDOM TURKIYE

ijin ilke ve gidecegi iilke

Nalﬁ and address of exporter:
fhracatcinin adi ve adresi

*

Name and a ess importer) :
\

Ithalatcinin

III. (Health Information)/Sag™Mk Bi

(a)

(b)

(c)

(d)

S

I, the undersigned Offici
the following requirements:

Ben, asadida imzasi olan Resm@®\ Veteriner, yukarida tarif edilen atin asagidaki sartlari
karsiladidini onaylarim:

Vv rina®¥ian, certify that the horse described above meets

It comes from a country where the foll
African horse sickness, Dourine, G1
including VEE) Infectious anaemia,Vesicul
Bu hayvan asadidaki hastaliklarin ihbari
African Horse Sickness (Afrika At Vebasi),
encephalomyelitis (VEE dahil tiim tipleri),
Rabies (Kuduz), ve Anthrax (Sarbon);

iseases are compulsorily notifiable:

ine encephalomyelitis (of all types
itis, Rabies and Anthrax,

oldugu bir ililkeden gelmektedir:

Glanders (Ruam hastaligi), Equine

mia, Vesicular stomatitis,

It has been examined today and shows no clinical 'sign
Bu hayvan buglin muayene edildi ve hig¢bir hastalik sempto

ase (1);
gbstermemektedir (1).

It is not intended for slaughter under a national prog e of fectious or

contagious disease eradication;
Bu hayvan milli bir enfeksiydz veya bulasici hastalik eradik orn, ogr altinda kesime
sevk edilmis degildir.
It has been isolated under veterinary supervision in the export unt. ring 30
g

days before export; and
Bu hayvan, ihracatc¢i {ilkede veteriner denetimi altinda sevk giininden® on 0
boyunca izolasyona tabi tutulmustur ve

Either? / Ya?

(i) During the three months immediately preceding the exportation (or since bi
the animal is less than three months old), it has been resident on hol
the exporting country (?);
ihracatin hemen Oncesindeki ¢ ay sliresince (veya Ul¢ ayliktan geng¢se, dogumund
beri), ihracatci ilkedeki isletmelerde kalmistir (2)

gs

Or?2 / Yada?

(ii) It came from a Member States of EU to the exporting country within three months
before exportation, and the holdings which it came from fulfils the conditions
in this certificate (?);
ihracattan onceki son t¢ ay ig¢inde diger Avrupa Birligi tye ilkelerinden
ihracatc¢i llkeye geldi ve geldigi isletmeler bu sertifikadaki sartlari
karsilamaktadir (2)
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(e) It comes from a country in which:

Bu at:

(1)

(ii)

(iii)

(iv)

(v)

Venezuelan equine encephalomyelitis has not occurred during the last two years;
Son iki yi1l sliresince Venezuelan equine encephalomyelitis’in vuku bulmadigi;

Dourine has not occurred during the last six months;
Son alti ay slresince Dourine’nin vuku bulmadigi;

Glanders has not occurred during the last six months.
Son alti ay slresince Glanders’in vuku bulmadigdi;

- Either Vesicular stomatitis has not occurred during the last six months (?),
- Ya son alti ay siiresince Vesicular stomatitis’in vuku bulmadigi (?),

or/veya

- the horse was tested on a sample of blood taken within 21 days of export on
(3), by a virus neutralization test for Vesicular stomatitis with
gative result at 1 in 12(2) at a goverment/government-authorised laboratory;
Bu at ihracattan 21 glin oncesi siiresinde alinan bir kan Ornedi Uzerinde bir
an boratuarinda veya devlet tarafindan yetkilendirilmis 6zel bir laboratuarda
tarihinde (°) bir viriis nétralizasyon testiyle Vesicular stomatitis
icim) 12 de 1 negatif sonucgla test edildi (?);

- in t casegef an uncastrated male animal older than 180 days, either equine

viral s not been officially recorded during the last six months (2);

- 180 gln 11 kastre edilmemis erkek bir hayvan durumunda, son alti ay

stiresinc 1 arteritis resmil olarak kaydedilmemistir (?);

or/ veya

- the horse was te blood sample taken within 21 days of export on
tralization test for equine viral arteritis with

negative result at a dilution 1 in 4 (?) at a government-authorised laboratory;

- bu at ihracattan 21 gtn =zarfinda alinan kan &rnediyle bir kamu

laboratuarinda veya dev tarafindan yetkilendirilmis 6zel bir laboratuarda
tarihinde (%) equin 1 arteritis icin 4 te 1 dilusyondaki viriis
noétralizasyon testiyle negati®™s a test edildi (?);

or/veya

- an aliquot of its entire semen taken within
was tested by a virus isolation test for
result (2) at a government/government-aut atory,

- ihracat o6ncesi 21 glin zarfinda attan alinan sem ir kamulaboratuarinda veya

s of export on (3)

devlet tarafindan yetkilendirilmis zel bir laboratuarda
(°) tarihinde equine viral arter ici bir wvirlis 1izolasyon

testiyle negatif sonucla test edildi (?),

or/veya

- the horse was vaccinated on (3) against e

under official veterinary supervision with a vaccine appro e competent

authority, according to the following programme for initial vacci
been re-vaccinated at regular intervals(?);

- bu hayvan tarihinde (°) Dbaslangi¢ asilanmasi
programa gore equine viral arteritise karsi resmi veteriner denet¥mi al da
yetkili otorite tarafindan onaylanmis bir asi ile asilandi ve dilzenli aral a
yeniden asilandi (?);

Programmes for initial vaccination against equine viral arteritis:
Equine vital arteritise karsi baslangi¢ asilanmasi programlari:

Instruction: Cross out vaccination programmes that do not apply to the animal
described above.

Talimat: Yukarida belirtilen hayvana tatbik edilmeyen asilama programlarini
listeden c¢ikariniz.

Verify supporting certification on testing before vaccination, vaccination and
re-vaccination.

Asilama Oncesi test, asilama ve vyeniden asilama izerindeki sertifikasyonu
destekleyici evraklari sununuz.
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(i) Vaccination was carried out on the day a blood sample was taken that

subsequently proved negative in a virus neutralization test at a dilution
of 1 in 4 at a government/government-authorised laboratory;
Asilama, sonradan bir kamu laboratuarinda veya devlet tarafindan
yetkilendirilmis 6zel bir laboratuarda 4 te 1 dilusyonda uygulanan bir
virlis notralizasyon testinde negatif oldudu ispatlanan kan Ornedinin
alindigi giin uygulandzi;

or/veya

(ii) Vaccination was carried out during a period of isolation of not more than
15 days under official veterinary supervision, commencing on the day a
¢ blood sample was taken that was tested during that time with negative
result in a virus neutralization test at a dilution of 1 in 4 at a
government/government-authorised laboratory;
Bir kamu laboratuarinda veya devlet tarafindan yetkilendirilmis &zel
bir laboratuarda uygulanan 4 te 1 dilusyondaki bir viriis ndtralizasyon
testinde bu silire zarfinda negatif sonug¢la test edilen bir kan Orneginin
alindigi giin baslayan asilama, resmi Veteriner denetiminde 15 glinden
fazla olmayan izolasyon periyodu siiresince uygulandzi;

or/veya

) Vad€cination was carried out when the horse was at an age of 180 to 270

overnment-authorised laboratory;

0 glimlik yasta oldugu zaman asilama, resmi veteriner

bir izolasyon periyodu siiresince uygulandi. Bu
iresince 10 glin ara ile alinan iki kan &rnedi bir

a devlet tarafindan yetkilendirilmis 6zel bir

laboratuarda al arteritis ic¢in uygulanan bir viris

noétralizasyon stinde stabil veya azalan antikor titresini ispatladz.
(£) It comes from an exporting country whi ree of African Horse Sickness; and
Bu hayvan, Afrika At Vebasinin olmad¥gi ilk n ihra¢ edilmektedir ve
Either / va
(1) It has not been vaccinated against African H ickness (?) ;

Afrika At Vebasina karsi asilanmamistir (?

Or / vya da
(ii) It was vaccinated against African Horse Sickne on (3) and a test
for African Horse Sickness - as described in An D irective 90/426 EEC -

was carried out at a government/government-authorise on two
occasions on samples of blood taken with an interval® of/between 21 days and 30
days on (3) and (3), the seco of which was taken
within 10 days before export, without increase in antibo
Afrika At Vebasina karsi tarihinde () asilanmi
laboratuarinda veya devlet tarafindan yetkilendirilmis o6zel bir oratu
90/426/EEC sayili Direktifin Ek D’sindeki tarife uyan Afrika At
test, i1ki asamali olarak yapilmistir. Testte kullanilan kan numunelerj

() ve (®°) tarihlerinde, 21 ve 30 giin aras
araligiyla alinmis olup ikinci numune, ihracattan onceki 10 gin ic¢inde
alinmistir ve antikor titrelerinde artis gérilmemistir (?);

(g) It comes from an establishment in a region which West Nile Fever has not occurred for
last six months; and
Bu havyan, West Nile Fever hastaliginin son alti aydir goériilmedigi bdélgedeki
isletmeden gelmektedir ve

Either / ya

(1) It was not vaccinated against West Nile Fever (?);
West Nile Virtsiine karsi asilanmamistir (2)
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(1)

(3)

(k)

Or / ya da

(ii) It was vaccinated against West Nile Fever with an inactivated vaccine on at
least two occasions at an interval of between 21 to 42 days, the last
vaccination being carried out not later than 30 days prior to export
on () (®);

West Nile Viriisline karsi inaktif bir asi ile aralarinda 21 ile 42gilin olmak
izere en az iki defa asilanmis ve ikinci asilama, ihracatin en az 30 gln
oncesinde ve (°) tarihinde yapilmistir (?);

It does not come from a holding which was subject to prohibition for animal health
reasons nor had contact with equidae from a holding which was subject to prohibition
for animal health reasons:

Bu at asagidaki hayvan sagligi nedenleriyle yasaklamaya maruz kalmis bir isletmeden
emekte ve de bu atin asagidaki hayvan sadlidi nedenleriyle yasaklamaya maruz

s bir isletmeden tektirnaklilarla temasi yoktur:

ring six months in the case of Equine encephalomyelitis, beginning on the
te on which the equidae suffering from the disease are slaughtered;

uine encephalomyelitis durumunda hastaliktan muzdarip tektirnaklilarin

es i §i tarihten baslayan alti ay siliresince;

(ii) i e case of infectious anaemia, until the date on which, the infected

ng been slaughtered, the remaining animals have shown a negative
Coggins tests carried out three months apart;

durumunda, enfekte hayvanlarin kesildigi giine kadar kesilmeyen
k araliklarla yuritiilen iki Coggins testine negatif bir

(iii) n the case of Vesicular stomatitis;

(iv) recorded case, in the case of Rabies;
kadan itibaren bir ay siiresince;
(v) during 15 days from thi t recorded case, in the case of Anthrax;

Anthrax durumunda, son kayitli vaka itibaren 15 glin siiresince;

the disease located on the holding have
; period of prohibition shall be 30

If all the animals of species susce
been slaughtered and the premises disinfe
days, beginning on the day on which the
disinfected, except in the case of anthr
days.

Eger bu isletmede bulunan hastalida duyarli tirden
tesisler dezenfekte edilmisse, bu hayvanlarin im
edildigi glinden baslayan yasaklama periyodu 30 g
durumunda, yasaklama periyodu 15 glindir.

destroyed and the premises
period of prohibition is 15

It shows no clinical sign of contagious equine metriti CEM) a it does not come from
a holding where there has been any suspicion of CEM dur
contact indirectly or directly through coitus with equidae i c
Bu hayvan contagious equine metritis (CEM) belirtisi gdsterme
iki ay siiresince herhangi bir CEM siliphesi bulunan bir isletm

spected of CEM;
u hayvan gecen
mekte ve de bu

hayvanin CEM ile enfekte veya stpheli tektirnaklilarla direk kt olarak
ciftlesme yoluyla temasi bulunmamistir;
To the best of my knowledge, it has not been in contact with equidae suffering m an

infectious or contagious disease in the 15 days prior to this declaratio
Bildigim kadariyla, bu atin bu beyandan o6nceki 15 glnlik siire ig¢inde infek Oz v
bulasici bir hastaliktan muzdarip tek tirnaklilar ile temasinin olmadig¥ni ta ut
ederim;

It was subjected to the following tests carried out with negative results on sample
blood taken within 21 days of export on (3) at a government/governmen
authorised laboratory:

Bu hayvan ihracat éncesi 21 glin zarfinda alinan kan &rnekleriyle bir kamu laboratuarinda
veya devlet tarafindan yetkilendirilmis 6zel bir laboratuarda tarihinde (3)
negatif sonug¢larla uygulanan asadidaki testlere tabi tutuldu:

- a Coggins test for infectious anaemia,
- Infectious anaemia ic¢in bir Coggins testi,

- a complement fixation test for Dourine at a dilution of 1 in 10,
- Dourine ig¢in 10 da 1 1lik bir dilusyonda bir complement fikzasyon testi,
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(1)

- a complement fixation test for Glanders at a dilution of 1 in 10,
- Glanders ig¢in 10 da 1 1lik bir dilusyonda bir complement fikzasyon testi,

- a serum agglutination test for equine paratyphoid (Salmonella abortus equi) at 1:320
dilution.

- Tektirnakli paratifosu (Salmonella abortus equi) ig¢in 1:320 dilusyonda bir serum
agliitinasyon testi.

It was subjected to a bacteriological test for the organism of contagious equine metritis
(CEM) carried out with negative results on swabs taken from the horse within 21 days of
export on (3) at a government/government-authorised laboratory; swabs were
taken from the penile sheath, urethra and urethral fossa in the case of stallions, and

" from the clitoral fossa and clitoral sinuses in the case of mares (2). (The CEM test is

IV.

not required for geldings or horses under 24 months old which have never been used for
ing.)

ayvan, ihracatindan Oonceki 21 giin igerisinde contagious equine metritis (CEM)
immalarl icin bir kamu laboratuarinda veya devlet tarafindan yetkilendirilmis o&zel
atuarda tarihinde (®) attan alinan swablar {Uzerinde vyapilan
ojik teste tabi tutulmus ve negative sonu¢ elde edilmistir. Swablar,
enil kilif, {iretra ve luretral fossadan; kisraklarda ise klitoral fossa
ntslerden alinmistir (2?). (CEM testi, daha once hi¢ c¢iftlestirilmemis,

va 24 ayliktan daha kiciik atlar igin gerekmez.)

A written de i been received stating that the horse will be sent in a vehicle
cleaned and disi advance with a disinfectant officially recognized in the
country of disp ned in a way that droppings, litter or fodder cannot escape
during transporta
Bu atin, temizlenm
dezenfektanla dezenfe
yemlerinin ddkiilemeyecegdi
beyanat alinmistir.

sevk eden tlkede resmi olarak takdir edilmis bir
s ve nakliye siiresince glibrelerin, c¢dplerin veya hayvan
tilmis bir ara¢ ic¢inde goénderilecedine dair yazili

The following declaration sI by the owner or representative is part of the
certificate.
Bu atin sahibi yada bu atin sahibinin isi tarafindan imzalanan asagidaki beyanat

bu sertifikanin parcasidir.

The certificate is wvalid for 10 days. I of transport by ship, the time is
prolonged not to be more than 60 days by the ti voyage.

Bu sertifika 10 glin gecgerlidir. Gemi ile naklj rumunda bu zaman, yolculuk
zamanina gdre 60 giinden fazla olmamak ilizere uzat

Date Place Stamp (*) d signature of the official
Tarih Yer narian
Muhir veterinerin imzasi

(*)
(*)

(Name in block letters, qualification titl
(Buyik harflerle adinizi , niteligini ve
unvaninizil yazin.)

The colour of the stamp must be different to that of the printing.
Mihrin rengi baski renginden farkli olmalidair.
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DECLARATION
BEYANAT

I,the undersigned, (insert name in block letters)
(Owner or representative (2) of the animal described above) declare:

Ben, asadida imzasi bulunan, (adinizi biylk harflerle
yazin) (Yukarida belirtilen hayvanin sahibi veya atin sahibinin temsilcisi (?) sunlari beyan
ederim:

The horse will be sent directly from the premises of dispatch to the premises of

destination without coming into contact with other equidae not of the same status;

Bu at sevk tesislerinden varis tesislerine direkt olarak ayni saglik statiisiinde
* bulunmayan diger tektirnaklilarla temasa gelmeksizin gonderilecektir;

ransportation will be effected in such a way that health and well-being of the
mal can be protected effectively;
i ayvanin saglik ve iyilik durumunun etkin olarak korunabilecedi bir tarzda

2. dal s either remained in the exporting country since birth or stayed at
W] are in Member States of EU within three months prior to dispatch.
Bu at, fdog undan beri ihrac¢ edilecedi iilkeden c¢ikmamistir veya ihracattan onceki son

u¢ ay i A Birligi tye iUlkelerindeki isletmelerde kalmistair.
Place, date Signature
Yer ve zaman imza
(!) This Veterinary Health Certificate must d on, the day of loading of the equidae for

dispatch to Turkey or, in the case of a regis
embarkation.

Bu Veteriner Saglik Sertifikasi Tirkiye’ye sevk
durumunda yiiklemeden Onceki son is giiniinde diizenlenmeli

e, on the last working day before
1n, yiiklendidgi gilin veya kayitli at

(?) Delete as appropriate.

Gerekmesi halinde iustini ¢izin.

(3) Insert date.
Tarih yazin.

The tests run for the registered horse, their results and vaccinati e to entered in the

identification document (passport).
Kayitli ata uygulanan testler, bunlarin sonuglari ve asi, pasaporta kaWdedilmelidi

8931EHC (Draft 18/12/2025)



INSTRUCTIONS
TALIMATLAR

Left side
EITHER complete

silhouette and
description OR enter
number of passport/
identification

\ ' certificate

Taslak ve tanimi
tamamlayin VEYA
pasaport/eskal belgesi
numarasinil yazin

e White markings to be
shown in red.

Beyaz isaretler, kirmizi
renkle gOsterilecektir.

e Mark the diagram with
Muzzle the exact position of
any distinguishing
marks, scars or brands.
Brands to be drawn in
position. Scars to be
marked and indicated

with an arrow ( — ).

Ayirt edici isaretlerin,
- yara izlerinin veya
damgalarin bulunduklari
yerleri sema ilizerinde
tam olarak isaretleyin.
Damgalar, bulunduklara
konuma ¢izilecektir.
Yara izleri,
isaretlenecek ve ok (-)
ile go6sterilecektir.
e Whorls should be marked
L with a cross (X).
Halkalar, garpi (X) ile
isaretlenmelidir.

e Stars or blazes on the face and any other marking to be on the diagrams showing
position and shape as accurately as possible.
Ytzdeki yildiz, alaz veya diger herhangi isaret, soz korfisu 1 tidy konumunu ve seklini

mimkiin oldugunca dodru bigimde yansitacak sekilde semalara c¢izil ktir.

e Please ensure that the diagram and the written description

Sema ile yazili tanimlarin &rtiistiiinden emin olun. /
e If no markings, this fact should be stated.
Herhangi bir isaret yoksa bu durum belirtilmelidir.

Stamp
Mihiir

Date
Tarih
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Name Breed Colour Age Sex
Adi Irka Donu Yasi Cinsiyeti

Head/Neck
Bas/Boyun

Limbs
Bacaklari LF - Sol On

RF - Sa§ On
’ LH - Sol Arka

Sag Arka

s, tattoos etc )
(yara izleri, dovmeler vb.)

The horse certified thi h certificate is as described in horse passport/
identification certifi

isbu saglik sertifikasi i ikalandirilmis at, sayili
pasaportta/eskal belgesinde¥t nd gibidir.

Signature:
imza

RCVS Official Veterinarian
RCVS Resmi Veteriner

............................................ IN BLOCK CAPITALS
IN BUYUK HARFLERLE YAZINIZ
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